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 Восьмидесятый год 

 

 

  Письмо представителей Беларуси и Российской Федерации 

при Организации Объединенных Наций от 6 мая 2025 года 

на имя Генерального секретаря 
 

 

 Имеем честь настоящим препроводить совместную Декларацию Россий-

ской Федерации и Республики Беларусь о повышении роли международного 

права и о руководящих принципах, касающихся квалификации односторонних 

принудительных мер в качестве противоправных, а также путей и средств про-

тиводействия, смягчения и компенсирования негативных последствий таких 

мер, которая была подписана министром иностранных дел Российской Федера-

ции и министром иностранных дел Республики Беларусь 22 ноября 2024 года 

(см. приложение)*. 

 Будем признательны Вам за распространение настоящего письма и прило-

жения к нему в качестве документа Генеральной Ассамблеи по пунктам 30 и 84 

повестки дня и в качестве документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Павел Евсеенко 

Временный поверенный в делах 

Постоянного представительства Беларуси 

 

(Подпись) Василий Небензя 

Постоянный представитель Российской Федерации 

__________________ 

 * В соответствии с действующими мерами по управлению ликвидностью приложение 

распространяется только на тех языках, на которых оно было представлено.  
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  Приложение к письму представителей Беларуси и Российской 

Федерации при Организации Объединенных Наций от 6 мая 

2025 года на имя Генерального секретаря  
 

 

  Декларация Российской Федерации и Республики Беларусь 

о повышении роли международного права и о руководящих 

принципах, касающихся квалификации односторонних 

принудительных мер в качестве противоправных, а также 

путей и средств противодействия, смягчения и 

компенсирования негативных последствий таких мер 
 

 

 Российская Федерация и Республика Беларусь, 

 подчеркивая первостепенное значение целей и принципов Устава Органи-

зации Объединенных Наций для поддержания международного мира и безопас-

ности, 

 ссылаясь на резолюцию 2625 (XXV) Организации Объединенных Наций от 

24 октября 1970 года, которой утверждена Декларация о принципах междуна-

родного права, касающихся дружественных отношений и сотрудничества между 

государствами в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций,  

 подтверждая необходимость всеобщего соблюдения и осуществления вер-

ховенства права как на национальном, так и на международном уровнях, а также 

свою приверженность международному порядку, основанному на международ-

ном праве, 

 будучи убежденными, что многосторонний правовой подход является важ-

ным элементом существующего международного порядка и эффективным спо-

собом поддержания мира и содействия развитию, 

 утверждая и признавая ценность каждого субъекта международного права 

как важного участника международных отношений и члена международного со-

общества, 

 рассматривая международное право как одно из выдающихся достижений 

человеческой цивилизации, помогающее нациям и народам сохранять мир, ста-

бильность, уверенность в своем безопасном будущем и доверие друг к другу, 

ограждающее суверенитет государств и человеческое достоинство от дискрими-

нации и несправедливого принуждения, а природу — от хищнической эксплуа-

тации, 

 подтверждая обязанность государств воздерживаться в своих междуна-

родных отношениях от военной, политической, экономической или любой дру-

гой формы принуждения, направленного против политической независимости 

или территориальной целостности любого государства и реализации народами 

их права на самоопределение, свободу и независимость, 

 призывая государства и международные организации исключить практику 

двойных стандартов или навязывания своей воли другим субъектам междуна-

родного права, 

 ссылаясь на резолюцию 3281 (ХХIX) Генеральной Ассамблеи от 12 де-

кабря 1974 года, содержащую Хартию экономических прав и обязанностей гос-

ударств, согласно которой ни одно государство не может применять по отноше-

нию к другому государству или поощрять применение экономических, полити-

ческих или каких-либо других мер принудительного характера, направленных 

https://docs.un.org/ru/A/RES/2625(XXV)
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на ущемление его суверенных прав или на извлечение из этого какой-либо вы-

годы, 

 полагая, что «односторонние принудительные меры» означают принимае-

мые государством, группой или объединением государств или международными 

организациями меры принудительного характера в нарушение принципов суве-

ренного равенства государств и невмешательства во внутренние дела госу-

дарств, в том числе оказание давления в любой форме, будь то политической, 

судебной, финансовой или экономической, в целях принуждения другого госу-

дарства к изменению своей политики, и которое связано с  причинением ущерба 

этому государству и тем, кто поддерживает его политический курс, 

 признавая, что односторонние принудительные меры в определенных слу-

чаях противоречат резолюциям Совета Безопасности, принятым на основании 

главы VII Устава Организации Объединенных Наций, и нарушают прерогативы 

Совета Безопасности, предусмотренные Уставом Организации Объединенных 

Наций, 

 учитывая важность свободной торговли для развития государств и благо-

получия их народов, 

 подтверждая, что односторонние принудительные меры препятствуют 

полному осуществлению прав и свобод человека и затрудняют полную реализа-

цию прав, закрепленных в основных международных договорах по правам че-

ловека, 

 приняли следующую Декларацию: 

 

  Раздел 1. Повышение роли международного права 
 

 1.1. Российская Федерация и Республика Беларусь заявляют о привер-

женности принципам международного права, как они отражены в Уставе Орга-

низации Объединенных Наций и Декларации 1970 года о принципах междуна-

родного права, касающихся дружественных отношений и сотрудничества между 

государствами в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций. 

Принципы международного права во всей их совокупности и взаимосвязи явля-

ются фундаментальной основой справедливых и равноправных международных 

отношений, характеризующихся взаимовыгодным сотрудничеством, создающей 

сообщество единого будущего для человечества и формирующей общее про-

странство равной и неделимой безопасности и экономического взаимодействия. 

 1.2. Российская Федерация и Республика Беларусь разделяют точку зре-

ния, что международное право призвано объединять его субъектов для обеспе-

чения их свободы, процветания, взаимного уважения и добровольного сотруд-

ничества, а не быть орудием, направленным на установление несправедливого 

господства, дискриминацию, подавление одних государств другими государ-

ствами, группами или объединениями государств или  международными орга-

низациями в нарушение Устава Организации Объединенных Наций. 

 1.3. Российская Федерация и Республика Беларусь исходят из того, что 

принцип суверенного равенства государств имеет важнейшее значение для ста-

бильности международных отношений. Государства пользуются своими пра-

вами на основе независимости и на равных основаниях и берут на себя обяза-

тельства и ответственность на основе взаимного уважения. Государства имеют 

право участвовать в развитии, толковании и применении международного права 

на равных основаниях и обязаны соблюдать международное право добросо-

вестно, единообразно и последовательно. 
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 1.4. Российская Федерация и Республика Беларусь вновь подтверждают 

принцип, согласно которому государства воздерживаются от угрозы силой или 

от ee применения в нарушение Устава Организации Объединенных Наций, и по-

этому осуждают одностороннее применение вооруженной силы,  которое не яв-

ляется реализацией права на индивидуальную либо коллективную самооборону 

в соответствии со статьей 51 Устава Организации Объединенных Наций. 

 1.5. Российская Федерация и Республика Беларусь полностью поддер-

живают принцип невмешательства во внутренние или внешние дела государств 

и характеризуют как нарушение этого принципа любое вмешательство одних 

государств во внутренние дела других государств с целью организации сверже-

ния законных правительств. Российская Федерация и Республика Беларусь счи-

тают нарушением этого принципа действия, совершаемые в любой форме и под 

любым предлогом в целях дестабилизации или подрыва стабильности другого 

государства или любого из его институтов. 

 1.6. Российская Федерация и Республика Беларусь подтверждают при-

верженность принципу сотрудничества между государствами, независимо от 

различий в их политических, экономических и социальных системах, с целью 

поддержания международного мира и безопасности и  содействия международ-

ной экономической стабильности и прогрессу, общему благосостоянию народов 

и международному сотрудничеству, свободному от дискриминации, основанной 

на таких различиях. 

 1.7. Российская Федерация и Республика Беларусь не приемлют экстер-

риториальное применение государствами национальной юрисдикции и законо-

дательства в нарушение международного права как еще один из примеров нару-

шения принципа невмешательства во внутренние дела государств. 

 1.8. Российская Федерация и Республика Беларусь считают одним из 

элементов принципа невмешательства в дела государств и проявлением их суве-

ренитета право на определение своего пути развития, собственной политиче-

ской, экономической, культурной и социальной системы в соответствии с волей 

своего народа без внешнего вмешательства, принуждения или угроз. 

 1.9. Российская Федерация и Республика Беларусь подтверждают прин-

цип мирного разрешения международных споров и выражают твердое убежде-

ние, что государства обязаны урегулировать споры при помощи средств и меха-

низмов разрешения споров, согласованных между ними, и все средства урегули-

рования споров должны служить цели разрешения споров мирным путем в со-

ответствии с применимым международным правом и  иметь конечными итогами 

ослабление напряженности и налаживание мирного сотрудничества между спо-

рящими сторонами. Для поддержания мирового правопорядка принципиально 

важно, чтобы все средства и  механизмы урегулирования споров были основаны 

на согласии и  использовались добросовестно и в духе сотрудничества в соот-

ветствии с  принципами Устава Организации Объединенных Наций, а их цели 

не  подрывались злоупотреблениями. 

 1.10. Российская Федерация и Республика Беларусь придерживаются 

мнения о том, что добросовестная имплементация общепризнанных принципов 

и норм международного права исключает практику «двойных стандартов», од-

ностороннего принуждения или навязывания некоторыми государствами соб-

ственного видения внутренней и внешней политики другим государствам. Рос-

сийская Федерация и Республика Беларусь отвергают концепции, направленные 

на подрыв мирового порядка, основанного на международном праве, и в этой 

связи будут противодействовать продвижению вместо него в современных меж-

дународных отношениях так называемого «порядка, основанного на правилах», 
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влекущего, среди прочего, дискриминацию различных государств и народов по 

социальным, экономическим, политическим, культурным, цивилизационным и 

иным основаниям. 

 1.11. Российская Федерация и Республика Беларусь осуждают терроризм 

во всех его формах и проявлениях как глобальную угрозу международному миру 

и безопасности и вновь заявляют, что терроризм не должен ассоциироваться с 

какой-либо религией, национальностью, этнической группой или цивилизацией 

и что любые террористические акты являются преступными и не имеющими 

оправдания, независимо от их мотивов. Они отмечают необходимость объеди-

нения усилий и комплексного подхода для предупреждения терроризма и 

борьбы с ним в соответствии с международным правом, включая Устав Органи-

зации Объединенных Наций, и устранения причин и явлений, которые порож-

дают данное социальное зло, в частности на основе выполнения Глобальной 

контртеррористической стратегии Организации Объединенных Наций. Они под-

тверждают готовность совместно бороться в соответствии с международными 

обязательствами Российской Федерации и Республики Беларусь с распростране-

нием террористической и экстремистской идеологии, а также противодейство-

вать вербовке в ряды террористических организаций.  

 1.12. Российская Федерация и Республика Беларусь заявляют, что меж-

дународные обязательства, касающиеся иммунитетов государств, их собствен-

ности и должностных лиц, должны неукоснительно соблюдаться государствами. 

Нарушения этих обязательств не соответствуют принципу суверенного равен-

ства государств и могут способствовать обострению напряженности в двусто-

ронних и глобальных отношениях. 

 1.13. Российская Федерация и Республика Беларусь подчеркивают важ-

ную роль Конвенции ООН по морскому праву 1982 г. в поддержании верховен-

ства права в отношении деятельности в Мировом океане.  Принципиально 

важно, чтобы положения этого универсального международного договора при-

менялись последовательно и таким образом, чтобы не наносить ущерба правам 

и законным интересам государств-участников Конвенции, в том числе госу-

дарств-участников, не имеющих выхода к морю, и не ставить под угрозу целост-

ность установленного Конвенцией правового режима, включая реализацию в со-

ответствии с Конвенцией свободы транзита. 

 1.14. Российская Федерация и Республика Беларусь намерены противо-

действовать незаконным односторонним подходам к  урегулированию кризис-

ных ситуаций по всему миру, а также активно продвигать справедливые много-

сторонние и коллективные подходы, основанные на общепризнанных принци-

пах и нормах международного права, в целях решения актуальных глобальных 

и региональных вопросов. 

 1.15. Российская Федерация и Республика Беларусь выражают обеспоко-

енность в связи с тенденцией к политизации международного правосудия и де-

ятельности международных судебных органов, в том числе обладающих компе-

тенцией выносить решения по вопросам международного уголовного права и 

применения односторонних принудительных мер. Они считают неприемлемым 

нарушение этими органами общепризнанных принципов и норм международ-

ного права, в том числе касающихся иммунитета должностных лиц государства 

от иностранной и международной юрисдикции. 

 1.16. Российская Федерация и Республика Беларусь выступают за более 

справедливое и сбалансированное географическое представительство судей, ар-

битров и экспертов в международных судебных, арбитражных и иных органах, 

уполномоченных разрешать споры при помощи третьих независимых сторон, 
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которое обеспечивало бы равное цивилизационное, регионально-интеграцион-

ное, политико-правовое и социально-экономическое представительство госу-

дарств в таких органах. 

 1.17. Российская Федерация и Республика Беларусь констатируют и 

осуждают попытки злоупотребления универсальной уголовной юрисдикцией, 

которые подрывают взаимное доверие субъектов международного права и меж-

дународное сотрудничество в сфере международной уголовной юстиции. 

 1.18. Российская Федерация и Республика Беларусь подтверждают не-

преходящее значение для международного права Нюрнбергского и Токийского 

процессов в контексте осуждения преступлений против человечности и военных 

преступлений, совершенных в ходе Второй мировой войны, которые требуют 

постоянного и неизменного привлечения к ним внимания, в целях предупрежде-

ния совершения подобных масштабных преступлений в будущем и сохранения 

памяти об их многочисленных жертвах. Они подчеркивают, что факты изгнания 

и истребления нацистами и их пособниками мирного населения СССР, установ-

ленные в Приговоре Международного военного трибунала в Нюрнберге, расце-

ниваются как геноцид народов Советского Союза. 

 1.19. Российская Федерация и Республика Беларусь выступают за созда-

ние условий для равного и полноправного участия представителей всех госу-

дарств в развитии современного международного права с учетом многообразия 

политико-правовых, социально-экономических и регионально-интеграционных 

систем.  

 1.20. Российская Федерация и Республика Беларусь отмечают актуаль-

ность содействия неукоснительному соблюдению в ходе любого рода вооружен-

ных конфликтов норм международного гуманитарного права и намерены под-

держивать усилия своих соответствующих национальных органов по совмест-

ному поощрению преподавания, распространения знаний о международном гу-

манитарном праве и созданию условий для их надлежащей имплементации, в 

том числе в контексте новых вызовов для международного гуманитарного права, 

возникающих в условиях расширения использования современных цифровых 

технологий в военной деятельности. 

 1.21. Исходя из отношений стратегического партнерства Российская Фе-

дерация и Республика Беларусь полны решимости укреплять двустороннее со-

трудничество по поддержанию и повышению роли международного права в 

укреплении справедливого и равноправного международного порядка, основан-

ного на положениях Устава Организации Объединенных Наций и иных фунда-

ментальных нормах международного права, отражающих свободную волю всех 

государств и народов. 

 1.22. Российская Федерация и Республика Беларусь поддерживают созда-

ние механизмов координации и консультаций между внешнеполитическими ве-

домствами, другими заинтересованными государственными органами и акаде-

мическими кругами двух стран в целях осуществления положений настоящей 

Декларации как на двустороннем уровне, так и в рамках международных орга-

низаций, структур и инициатив, участниками которых они являются.  
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  Раздел 2. Руководящие принципы, касающиеся квалификации 

односторонних принудительных мер в качестве противоправных, а также 

путей и средств противодействия, смягчения и компенсирования 

негативных последствий таких мер 
 

 2.1. Российская Федерация и Республика Беларусь заявляют o привер-

женности разработке международно-правовых документов об осуждении и за-

прещении односторонних принудительных мер, принимаемых в нарушение 

Устава Организации Объединенных Наций и  норм международного права в це-

лом. 

 2.2. Российская Федерация и Республика Беларусь осуждают произ-

вольное введение односторонних принудительных мер, поскольку принятие по-

добных мер государствами, группами или объединениями государств и между-

народными организациями в отсутствие соответствующего решения Совета Без-

опасности ООН или в дополнение к принятым им мерам, может лишить объекта 

и целей меры Совета Безопасности ООН, подорвать целостность и эффектив-

ность систем глобальной и региональной безопасности. 

 2.3. Российская Федерация и Республика Беларусь заявляют о  недопу-

стимости создания препятствий в связи с односторонними принудительными 

мерами для доступа физических и юридических лиц к  правосудию, реализации 

права на справедливое судебное разбирательство, к  мерам защиты прав, а также 

для привлечения к ответственности и  получения возмещения причиненного 

ущерба вследствие нарушения таких прав. 

 2.4. Принимая во внимание отмечаемые проблемы, связанные с  непра-

вомерной практикой применения односторонних принудительных мер, Россий-

ская Федерация и Республика Беларусь провозглашают нижеследующие руково-

дящие принципы, касающиеся квалификации таких мер в качестве противоправ-

ных, а также путей и средств противодействия, смягчения и компенсирования 

негативных последствий их применения: 

 1) принятие каким-либо государством, группой или объединением 

государств или международными организациями односторонних принудитель-

ных мер является неправомерным, противоречит Уставу Организации Объеди-

ненных Наций и другим нормам международного права, и влечет за собой меж-

дународно-правовую ответственность; 

 2) государство, группа или объединение государств или международ-

ные организации, которые принуждают другое государство или иного субъекта 

международного права к принятию односторонних принудительных мер, несут 

международную ответственность за данное деяние; 

 3) односторонние принудительные меры, в том числе экстерритори-

ального характера, осуществляемые третьим государством, группой или объеди-

нением государств или международными организациями в нарушение Устава 

Организации Объединенных Наций и других норм международного права, не 

должны ни приниматься, ни признаваться; 

 4)  субъектам международного права следует воздерживаться от при-

нятия, распространения и применения односторонних принудительных мер, ко-

торые препятствуют достижению целей устойчивого развития в социально-эко-

номической, гуманитарной и иных областях; 

 5) любое решение иностранного суда, вытекающее из применения 

национальных законов, указов и постановлений, предусматривающих принятие 

односторонних принудительных мер в отношении других государств или иных 
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субъектов международного права, не должно ни признаваться, ни исполняться 

национальными компетентными органами; 

 6) государственное имущество и активы, а также консульские и ди-

пломатические помещения и имущество дипломатических представительств и 

консульских учреждений пользуются иммунитетом и не подлежат заморажива-

нию, изъятию, конфискации, либо ограничению в какой-либо иной форме в ре-

зультате осуществления односторонних принудительных мер. Юрисдикцион-

ные иммунитеты государств и иммунитет их собственности подлежат соблюде-

нию и защите от осуществления односторонних принудительных мер; 

 7) имущество и активы физических и юридических лиц, включая бан-

ковские счета, ценные бумаги и недвижимость, не подлежат замораживанию, 

изъятию или конфискации, либо ограничению в какой-либо иной форме в ре-

зультате осуществления односторонних принудительных мер;  

 8) в случае экономического или финансового ущерба, причиненного в 

результате принятия односторонних принудительных мер, государство, группа 

или объединение государств, которые своими действиями или экстерриториаль-

ным применением своих национальных законов причинили такой ущерб затро-

нутому субъекту международного права, физическим и юридическим лицам, 

несут основную ответственность за  компенсацию и возмещение ущерба; 

 9) никто не может быть привлечен к административной, уголовной 

либо иной ответственности, лишен свободы или подвергнут какой-либо иной 

форме ограничений на основании односторонних принудительных мер, а также 

решений, принимаемых для их реализации, и/или дискриминационных законов 

и политики; 

 10) физические и юридические лица не могут нести ответственность за 

невыполнение требований неправомерных односторонних принудительных мер 

или обход таких мер; 

 11) на торговлю товарами и предметами гуманитарного назначения, та-

кими как продовольствие и сельскохозяйственная продукция, медикаменты и 

медицинские приборы, а также запасными частями, оборудованием и взаимо-

связанными услугами, необходимыми для обеспечения безопасности граждан-

ской авиации, ни при каких обстоятельствах не должны распространяться пря-

мые или косвенные односторонние принудительные меры; 

 12) односторонние принудительные меры не должны даже временно 

ограничивать деятельность, связанную с материальными или нематериальными 

культурными ценностями, культурой,  образованием, научно-исследовательской 

деятельностью и спортом, средствами для функционирования дипломатических 

представительств и консульских учреждений, взносами в международные орга-

низации, фондами, имеющими отношение к учебной и научной деятельности, и 

прочую деятельность аналогичного характера; 

 13) односторонние принудительные меры в области культуры, ограни-

чения в отношении конкретных деятелей культуры по признаку их националь-

ной принадлежности, гражданства или политических убеждений и воззрений (за 

исключением ограничений в отношении идеологий терроризма и экстремизма, 

включая неонацизм), а также практика «отмены культуры» конкретных стран 

или народов неприемлемы; 

 14) любая односторонняя принудительная мера, которая отрицательно 

сказывается на всем населении государства и приводит к сужению пространства 

гуманитарной деятельности, препятствуя удовлетворению гуманитарных по-

требностей этого населения или полному осуществлению прав и свобод 
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человека, включая его основные экономические, социальные и  культурные 

права, закрепленные в международных договорах по правам человека, считается 

серьезным нарушением международного права прав человека; 

 15) в случае стихийных и других бедствий на гуманитарную помощь не 

распространяются односторонние принудительные меры. 

 2.5. Российская Федерация и Республика Беларусь намерены ориенти-

роваться на руководящие принципы, изложенные в пункте 2.4 раздела 2 настоя-

щей Декларации, при принятии нормативных правовых актов и реализации по-

литики, направленных на противодействие неправомерным односторонним при-

нудительным мерам. 

 Совершено в г. Бресте 22 ноября 2024 года. 

 

 

За Министерство иностранных дел 

Российской Федерации 

За Министерство иностранных дел 

Республики Беларусь 

 

 


